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Szinopszis

	 

	
Edward, a tudathasadásban szenvedő New York-i rendőr egy bérgyilkos után nyomoz, aki a maffiának dolgozik. Kiderül, hogy ők ketten a megszólalásig hasonlítanak egymásra. Vajon mi történne, ha a két férfi egymás életét élné, összekevernék őket, esetleg egymás álmait álmodnák? A helyzet valójában még ennél is bonyolultabb, mert nemcsak két ilyen hasonmás létezik: többen is vannak. Valódi emberek ők egyáltalán, vagy csak árnyak valamilyen pokoli, másik világból? Ha ez utóbbiról van szó, akkor vajon ki hozza létre ezeket az árnyakat? Ki kelti őket? Ki lehet az „Árnykeltő”?

Egy horrorregény „film noir” hangulatú thriller elemekkel, egy maffiatörténet paranormális eseményekkel.
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Szinopszis

	 

	 

	A halál nyomában („Árnykeltő” sorozat 3/1.)

Edward Kinsky nyomozó hadnagyként dolgozik az NYPD-nél. Vincent Falcone verőember és bérgyilkos egy New York-i maffiacsaládnál. A két férfi egy kegyetlen bűncselekmény-sorozat folytán nyomozni kezd egymás után.
Kutakodásuk során bizarr meglepetések sorozata éri őket nemcsak egymással kapcsolatban, de önmagukat illetően is. Kiderül, hogy sorsuk a múltban és a jelenben egyaránt összekapcsolódik. Vajon átok ez, vagy inkább szerencse? Összefognak-e közös nemezisük, egy emberiség felett álló gonosz erő ellen vagy ők ketten inkább ősi ellenségei egymásnak, akik sosem fognak egy oldalon harcolni?

Az „Árnykeltő” egy paranormális thriller/horrorsorozat árnyakról, rémálmokról, sorozatgyilkosokról és hasonmásokról. 

	 


Előszó

	 

	 

	Ajánlom ezt a sorozatot egy író barátomnak, Jenei Andrásnak, aki egyik könyvében megemlítette: akkor is érzi, hogy odakint besötétedett, ha nem látja.

	Vannak dolgok, amelyekről akkor is tudjuk, hogy léteznek, ha nincsenek szemmel láthatóan vagy kézzelfoghatóan előttünk. Ilyen például a sötétség is...

	Létezik. Már a fény előtt is létezett. Most mondhatnám, hogy ez már a Bibliában is le lett írva, mivel a fény megteremtése előtt Mózes első könyvében ez áll:

	„A föld még kietlen és puszta volt, a mélység fölött sötétség volt és Isten Lelke lebegett a vizek fölött.” (I. Mózes 1:2)

	Nem csoda tehát, ha az ember érez olyan ősi dolgokat, ami már a fény első felbukkanása, megszületése előtt is jelen volt.

	A sötétség nem csupán régóta létezik, de a mai napig körülöttünk van. Nemcsak odakint a világűrben, de odabent is: a lelkünk mélyén. Olyankor is, ha süt a nap. Átjárja az egész világot, bennünket is. Van, akit ez jobban megvisel, van, akit kevésbé. Nem mindenki hallgat rá. Szerencsére.

	Ez a történet tehát nem a hitről vagy a vallásról szól. Nem is a világűrről.

	Inkább az árnyakról. Azokról a dolgokról, melyek az árnyak között lopakodnak, onnan figyelve bennünket. Olyan teremtményekről, amelyek talán nem is léteznek, mert nem teremtette őket senki. Akkor viszont nyilván félni sem kell tőlük.

	Egy baj van csak ezzel a logikával: A sötétséget sem teremtette senki, mégis itt van. A világűrben is és a lelkünkben is. Akkor is, ha épp ragyogóan süt odakint a nap. A napfény nem igazán véd meg senkit semmitől.

	Hogy miért? Mert a fény hatására a tárgyak, sőt az emberek is... bizony árnyékot vetnek. A sötétséget tehát nem lehet elpusztítani. A fényben is képes megszületni vagy akár újjászületni, ha elbújhat valami mögé.


Első fejezet: Út a sötétségbe

	 

	 

	– Uram, még nem mehetünk be! – suttogta a rohamosztagos a sötét folyosón. – Még nem érkezett meg a parancs a rendőrfőnöktől.

	– Nem érdekel – feleltem neki. – Nem fogok idekint tétlenül ácsorogni, amíg az a rohadék odabent esetleg újabb gyerekeket gyilkol meg. A cím pontos, a pasas talán épp itthon is van! Mégis meddig akar még várni? Amíg az elrabolt gyerekek szülei kérvényt nyújtanak be, hogy menjünk már be, mielőtt az az állat az ő gyereküket is ízekre szedi?

	– Erről nem én döntök, uram. Meg van kötve a kezem. Sajnálom, de mi az embereimmel nem kockáztathatjuk az állásunkat. Mindannyiunkat kirúgnak, ha engedély nélkül törjük be egy magánlakás ajtaját!

	– Érzi ezt a szagot, parancsnok? – kérdeztem elbizonytalanodott arckifejezést vágva.

	– Milyen szagot?

	– Először is, szarszagot! Maga egy gyáva alak. Összecsinálta magát, és totojázik itt nekem, ahelyett, hogy tenné, amit kell és ami a helyes! Másodszor, pedig gázszagot! Érzi, hogy gázszivárgás van a lakásban? Egészen idáig érezni!

	– Én nem érzem.

	– Pedig gázszag van! Azt pedig kötelesek vagyunk kivizsgálni. Lehet, hogy veszélyben van az épület az összes lakójával együtt! Ilyenkor egyetlen szikra is elég, és az egész kóceráj a levegőbe repül. Mi szolgálunk és védünk, parancsnok! Meg kell előznünk a katasztrófát!

	Mielőtt még a rohamosztagosok megpróbáltak volna lebeszélni róla, néhány lépést hátrálva, nekifutásból belerúgtam az ajtóba. Az meglepetésemre egyből kivágódott előttem. Azt hittem, nehezebben fog menni. Ezek szerint nem volt olyan erős, mint amilyennek látszott.

	Odabent a lakásban egy hosszú, sötét, padlócsempével borított folyosó tárult elénk. A ház egy viszonylag új építésű, néhány lakásos bérház. Amikor megérkeztünk, az utcáról nézve még nem gondoltam volna, hogy ilyen hosszúak az épületben található lakások előszobái. Kissé irreálisnak tűnt, de nem volt időm ezen gondolkodni. Beléptem a sötét előszobába, és hátraszóltam a többieknek:

	– Sajnálom, a gázszag mégsem innen jött! Tévedtem. De ha egyszer már úgyis nyitva az ajtó, javaslom, nézzük meg, itt van-e a pasas, akit keresünk!

	A rohamosztag kelletlenül, de azért követett. Szó nélkül felsorakoztak mögöttem.

	Ahol beléptem, nem találtam a kezemmel villanykapcsolót a falon, így hát tettem még egy lépést előre. Kapcsolót itt sem éreztem, de véletlenül belenyúltam valami nedvesbe. A tapéta nyirkos volt és ragacsos. Először azt gondoltam, hogy penész. Biztos dohos a levegő a lakásban, mivel jó ideje elhagyatottan, üresen tátonghat. De aztán baljós érzés lett úrrá rajtam:

	– Lámpát! – szóltam hátra fojtott hangon. – Kapcsoljon már fel valamelyikük egy zseblámpát! – Erre az egyik fickó felkapcsolta a sajátját. Utána egy másik is.

	Sajnos jól gondoltam: Az előbb nem penészes, dohos tapétát matattam végig kapcsolót keresve, hanem egy vértől tocsogó összevissza kent falat!

	Valahogy nem lepett meg a dolog. Számítottam ilyesmire.

	– Ő lesz az! – súgtam hátra nekik. – Megvan az emberünk! – Először bele akartam törölni a kezem a falba, de nem lett volna hová. Az egész össze volt vérezve körülbelül kétméteres magasságig. Úgy tűnt, mintha a fickó épp lakásfelújítást végezne, csak festék helyett egy vödör vérbe mártotta volna a festőhengert. El nem tudtam képzelni, honnan a fenéből szerzett ennyi vért. „Ajjaj!” – gondoltam magamban. „Ez komoly lesz. Még annál is komolyabb, mint amire számítottam.” 

	Elkezdtünk begyalogolni a zseblámpák által megvilágított előszobába. Megtettünk öt métert, majd újabb ötöt. Aztán még vagy tízet. Ekkor kezdett gyanús lenni a dolog. Az előszoba egyszerűen túl hosszú volt. Olyannyira, hogy a nagy teljesítményű rendőrségi zseblámpa el sem tudott hatolni a végéig. „Ennyire hosszú lenne?” Bár az is lehet, hogy nemcsak sötét volt, de füst is állt a levegőben, és az rontotta még tovább a látási viszonyokat. Bár én nem éreztem füstszagot. Talán a többiek igen, de inkább nem kérdeztem meg őket. Helyette azon gondolkodtam, hogyan lehet ennyire hosszú az előszoba. Közben már megtettünk újabb tíz métert, és még mindig nem láttuk a végét, sőt egyetlen ajtót sem jobb vagy bal oldalon. „Miféle lakás ez?!”

	Arra gondoltam – jobb egyszerűen nem jutott eszembe –, hogy a tulaj talán megvett egy másik lakást is a szomszédos épületből, és lebontva a köztes falat, összenyitotta a meglévővel. Máskülönben nem lenne ennyire irreálisan hosszú az előszoba! Aztán az jutott eszembe, hogy mi van, ha nemcsak a két lakást nyitotta össze, hanem a másodikra egyből rá is nyitotta a másik épület folyosóját? Lehet, hogy egy trükkel úgy nyitotta egybe a helyiségeket, hogy most valójában megint egy folyosón sétálunk: a másik, szomszédos épületén! „Az nem lehet” – gondoltam magamban. „Ez már túlzottan elrugaszkodott teória. Ilyesmi csak filmekben van. Bár végül is nem lenne ez olyan rossz ötlet! Ha a zsaruk házkutatásra jönnek, jól rá lehetne szedni őket egy ilyen trükkel. Mialatt a zsernyákok eltévednek a ’lakásban’, azalatt a tulaj egy titkos ajtón keresztül kereket oldhat!” – Épp meg akartam fordulni, hogy megkérdezzem a többieket ezzel kapcsolatban, amikor meglepetésemben felszisszentem:

	– Nézzék csak! Ott van! – Mégiscsak előttünk volt az ajtó. Ezek szerint végig itt kellett lennie. Talán szállhat valami mocsok a levegőben a falakat borító rengeteg vértől, és emiatt nem lehet rendesen látni. Nem tudtam volna megmondani, de az biztos, hogy még két zseblámpa fényében sem lehetett olyan jól kivenni a részleteket, mint odakint a félhomályos lépcsőházban. Mégiscsak egy előszobában voltunk hát! Egy hálószoba résnyire nyitva hagyott ajtaja várt minket. Halvány fény szűrődött ki odabentről. De sajnos nem csak az. Bűz is! 

	– Azt a rohadt! – fakadt ki egy mögöttem jövő sisakos rohamrendőr fojtott hangon. A sisak miatt olyan tompa volt a hangja, hogy alig értettem, mit mond. – Érzitek ezt?!

	– Halkabban! – szóltam rá. Bár tényleg iszonyú volt az a szag. Nekem is nehezemre esett, hogy ne kezdjek azonnal öklendezni. Valamennyire már hozzá voltam szokva az ilyesmihez. Nem ez volt az első ilyen vértől bűzlő, mocskos hely, ahová munkám során be kellett hatolnom. Ezekben a helyzetekben általában azt képzeltem, hogy egy állatkertben vagyok. Ott is iszonyú bűz van egyes zárt termekben. A majomházban például olyan átható húgyszag csapja meg belépéskor a gyanútlan látogatót, hogy az embernek még a könnye is elered tőle! De ott sem áll le senki hisztérikusan ordítozni miatta, és fejvesztett menekülésbe fogni. Egyszerűen csak elfogadjuk, hogy az állatoknak bizony szaguk van. Ha meg akarjuk nézni őket élőben, akkor sajnos szagolnunk is kell. Az ilyen lakásokban ugyanez a szabály érvényesül: A gyilkosságnak bizony szaga van. Ha az ember le akarja tartóztatni az elkövetőt, akkor jobban teszi, ha nem hisztizik, csak teszi a dolgát. 

	Végül aztán, ha jól hallottam, senki sem hányta el magát, pedig hogy őszinte legyek, nem hibáztattam volna érte egyiküket sem. Olyan lelkünkig hatoló, édeskés hullaszag terjengett az egész lakásban, hogy egy véletlenül lekapcsolt, nyári hőségben nyaralás miatt két hónapra ottfelejtett, nyers hússal telepakolt hűtő ahhoz képest nulla! Az egész lakást átjárta az enyészet szaga. Talán még a falak is rothadtak a félig rájuk száradt sötét, ragacsos vér alatt. És a bűz egyre csak erősödött, ahogy közeledtünk a résnyire nyitva hagyott ajtó felé.

	– Nem lesz odabent senki! – szólalt meg mögöttem valaki. – Ezt a szagot senki sem tudná hosszútávon elviselni!

	– Sss! – intettem ismét csendre mindannyiukat. Én nem voltam olyan biztos benne, hogy üres lesz a szoba. Az, aki bűzben él, előbb-utóbb megszokja. Ha a lakás tulajdonosa nagyon régóta tartózkodik ebben a szagban, lehet, hogy neki akár már fel sem tűnik. – Az előbb hallottam valamit odabentről! – mondtam nekik izgatottan. Valójában persze hazudtam, mint ahogy az előbb a gázszagról is, de ennél egyszerűbben és gyorsabban nem tudtam elérni, hogy végre kussban maradjanak. Így legalább egyből elhallgattak, és nem nyavalyogtak többé a szagok miatt.

	Odaléptem a hálószoba ajtajához, és az öklömmel elkezdtem lassan befelé nyitni. Nem akartam az ujjaimmal hozzáérni, és még egyszer érezni annak a nyálkás mocsoknak a tapintását, ami a lakásban mindent beborított.

	Az ajtó engedelmeskedett a nyomásnak, és nyílni kezdett befelé. Először attól tartottam, hogy nyikorogni fog, de nem adott semmilyen hangot.

	Ahogy öklömmel toltam be az ajtót, másik kezemben a fegyveremmel már céloztam is befelé a szobába, hogy ha szembe találjuk magunkat a fickóval, egyből tüzet nyithassak, ha esetleg neki is fegyvere van, és éppen lőni készül. Közben egy rendőr mellém lépett, és lámpájával bevilágított a szobába, hogy lássunk végre valamit.

	Amikor az ajtó teljesen kinyílt, először úgy tűnt, nincs senki odabent. A zseblámpa fénye a szemközti üres falra vetült, ami szintén terítve volt sűrű, félig megszáradt vérrel. Majd amikor a fénycsóva pásztázni kezdett, és a padlóra tévedt, megláttuk azt, amit már belépéskor is kerestünk. Bár nem tudom, valóban látni akartuk-e! 

	Egy férfinek látszó meztelen alak guggolt előttünk a padlón, nekünk háttal. Nem fordult meg a zajra, ahogy beléptünk. Talán nem hallott minket, vagy csak nem vett rólunk tudomást. Le volt hajtva a feje, ezért csak a meggörbült, lesoványodott, koszos hátát lehetett látni, és a szintén piszkos, fekete farpofáit. Annyira rá volt fonnyadva a megbarnult bőr a gerincére és a lapockáira, mintha nem is élt volna, hanem csak egy élőhalott múmiát látnánk mozogni. Ugyanis mozgott! Előre-hátra mozgatta az alfelét, mintha izélne valakit. 

	A mellettem álló rendőr elszörnyedve körbepásztázta lámpája fényével a komótosan üzekedő alakot, de így sem láttunk körülötte vagy alatta semmit. Látszólag egyedül volt. Nem tudtuk, hogy valójában mit csinál. Talán a kezében tartott valamit maga előtt, és azzal művelt valami felfoghatatlanul undorítót. 

	– Rendőrség! – kiáltottam rá. – Arccal a földre! Tegye hátra a kezeit! 

	A fickó nem reagált. Ugyanúgy mozgatta tovább a csípőjét, mintha mi sem történt volna. Lehet, hogy nem is hallott minket. Valamibe nagyon belemerülhetett, akármit is csinált éppen.

	– Azt nézzétek! – szólalt meg a másik rohamrendőr, akinél szintén zseblámpa volt. Miközben társa továbbra is a guggoló, lassan mozgó alakon tartotta a lámpája fényét, az újonnan belépő rendőr sajátjával végigpásztázta a szoba falát és mennyezetét. 

	Azt hittük, rosszul látunk: a szoba oldalsó falai és mennyezete apró, emberi testrészekkel voltak tele! Gyerekek levágott végtagjaival! A lámpa fénye itt-ott fémes pontokon csillant meg. Szögek fejein. Ugyanis a kicsiny testrészek oda voltak szögezve a falakra, sőt még a plafonra is! Kisebb és nagyobb lábak: kisgyerekeké, talán még csecsemőké is. Karok, kézfejek, félbevágott vagy egészben hagyott torzók, és ami a legszörnyűbb volt: arcok! Lenyúzott arcok figyeltek minket a falakról. Némelyikben még az ép szemgolyók is benne voltak.

	– Ez nem lehet igaz! – nyögte a rendőr. Ugyanis amelyik területen áthaladt a zseblámpa fénye, ott megmozdultak a levágott testrészek! Meg-megrándultak. Volt olyan kar, amelyik lassan behajtotta magát, majd újra kinyújtózott, mint egy tekergőző kígyó. – Nem lehet igaz! – ismételte a rendőr remegő hangon. – Nem élhetnek már! Lehetetlen... Nem élhetnek!

	– Dehogynemm – felelte ekkor egy emberhez alig hasonló beszédhang az előttünk guggoló alak irányából. Meglepetésünkre és mély, ösztönös viszolygásunkra a mocskos alak nem is férfihangon szólalt meg, hanem inkább nőin. Úgy hangzott, mint egy agyondohányzott, idős, haldokló nő krákogása. Egy alkoholista hajléktalan borgőzös hablatyolása. – Élnekk – folytatta a beazonosíthatatlan korú és nemű valami, továbbra is háttal nekünk, a földön guggolva. – Ti viszont nemmm. 

	– Állj fel, baszd meg! – ordítottam rá. Egy pillanatra még az előírásokról is megfeledkeztem. Máskor biztonságosabb, ha egyből a földre fekszik a gyanúsított, és az egyik kolléga rátérdel, hogy még véletlenül se jusson eszébe felpattani. De már nem érdekelt a szabályzat. Látni akartam. Látnom kellett, hogy mivel állunk szemben! – Állj fel lassan, mert beléd eresztek egy golyót!

	– Húzdd meg a ravasztt – suttogta nyugodt hangon a földön guggoló iszonyat. Bár nem láttuk a pofáját, de meg mertem volna esküdni rá, hogy vigyorog. Valahogy hallatszott a hangján. – Nyisd ki a szádd, és húzd megg. Innen nincs-cs-cs kiúúút-t-t.

	Egy pillanatra felmerült bennem, hogy engedelmeskedni fogok neki. Valahogy erős késztetést éreztem arra, hogy a guggoló árnyalak helyett inkább saját magamra irányítsam a pisztolyt, és meghúzzam a ravaszt. Talán tényleg nincs kiút! Te jó ég! Ez az egész lehet, hogy nem is a valóság?! Lehet, hogy meghaltunk, és pokolra kerültünk! Valahogy ki kell jutnunk innen! Ha elsütném magamra a fegyvert, akkor talán végre történne valami. Lehet, hogy akkor felélednék vagy magamhoz térnék. Talán épp egy műtőasztalon fekszem, meghaltam a beavatkozás közben, és az orvosok kétségbeesve próbálnak visszahozni az életbe. „Igen, talán ez az egyetlen esély! Ha meghúzom a ravaszt, lehet, hogy minden megoldódik. Le kell lőnöm magam. Akkor minden rendbe jön!”

	Kinyitottam a szám, és már éreztem is, ahogy a cső hozzáér egy pillanatra a nyelvem hegyéhez. „Milyen fémes íze van!” – gondoltam magamban. „Akárcsak a vérnek. Lehet, hogy vérzik a szám? Vagy a pisztoly csöve lenne véres? Vajon lelőttem ma már vele valakit? Valakit le kéne: saját magamat.”

	De ekkor, mielőtt meghúzhattam volna a ravaszt, az a valami ott a padlón elkezdett megfordulni! Ezért valahogy ijedtemben észhez tértem egy pillanatra, és inkább ismét rászegeztem a fegyvert. Majd megint önmagamra. És ismét rá!

	Mialatt megfordult, akkor szembesültem vele, hogy valójában ki vagy mi az, amivel társalgok. Amíg csak hátulról láttuk, úgy értelmeztem, hogy az illetőnek égnek meredő hosszú haja van, ami minden irányban szanaszét áll. De ahogy megfordult, már láttam, hogy az ott egyáltalán nem haj. És arca sincs!

	A feje helyén mintha egy kis méretű bokor ült volna a kiszáradt, fonnyadt, mumifikálódott nyakon. Tulajdonképpen hátulról nézve is ilyennek tűnt, de akkor még azt hittük, hogy hajat látunk. Semmi sem volt az arca helyén, csak ágak. Azaz valami talán mégis! Az ágak között valami csúcsos, selymesen tompa fényű, a sötétben alig látható fekete dolog volt összetöpörödve. Mintha szőr is nőtt volna a tetején. Úgy nézett ki, mint egy megrohadt, kormos kecskefej. Vagy csak egy része. Annak a közepén volt a rés, amelyen keresztül beszélt. De az a szájnak látszó, nedvességtől cuppogó vágás nem vízszintesen, hanem függőlegesen nyílt meg beszéd közben: 

	– Innen nincs-cs-cs kiúúút-t-t – ismételte.

	Ahogy most már majdnem teljes testével felénk volt fordulva, láttuk az irtózatos lény kezeit és a mellkasát is.

	– Úristen! – kiáltotta az egyik rendőr. – Ez nem ember! Húzzunk innen a francba!

	Először rá akartam ordítani, hogy hallgasson, és ne merjen gyáván elmenekülni és itt hagyni bennünket, de rájöttem, hogy képtelen vagyok rá. Nem tudtam megszólalni a félelemtől. Sokkot kaptam a rettegéstől, és egyszerűen megbénultam, mint egy gyerek, akire egy óriási, loncsos szőrű, veszett kutya vicsorog. A fiú nem mer megmozdulni, mert ha megteszi, azt a kutya hergelésnek veheti, és azonnal támadásba lendül.

	Az istenéért fohászkodó rendőr végül nem fogta menekülőre. Meg sem mozdult. Ő is megdermedt ugyanúgy, mint én. Az a borzalmas dolog ugyanis valóban nem tűnt embernek! Nem is hasonlított a mi fajtánkra.

	A karjai olyanok voltak, akár az indák. Vagy mint a rothadó, felpuffadt, beteg gyökerek. A mellkasát emberihez hasonló bordák alkották, de nem azért láttuk őket, mert olyan sovány lett volna az illető, hanem mert a hajlott mellkasi csontokon kívül nem is volt ott semmi más! A lény mellkasát egyszerűen csak egy aszott bordakosár képezte, semmi több. Ráadásul üres is volt! Majdnem átláttunk az egész testén. Ahogy a lámpa fénye egy pillanatra rávetült, látszott, hogy a mellkasi csontok mögött nincs semmi. Nem rendelkezett belsőszervekkel. Ahogy a bordái árnyékot vetettek az üres mellkasüregben, az árnycsíkok odabent közvetlenül a hátára vetültek, és nem egy tüdőre vagy akár csontokat körbevevő húsra. 

	Odalent, ahol a nemi szerve kellett volna, hogy legyen, semmi sem volt, csak szőr. Hosszú fekete szőr. Ha rejtőzött is neki ott valamilyen párzószerve, a félméteres szőr – vagy talán emberi haj? – eltakarta.

	– Gyere hozzámm – duruzsolta a lény. – Gyere vissza... hozzá-á-áámm!  – Mielőtt bármit is felelhettem volna, vagy végiggondoltam volna, mit mondjak egyáltalán, már léptem is előre. Ugyanolyan önkéntelenül, mint ahogy az előbb fegyvert fogtam magamra, most tettem előre egy lépést. Aztán még egyet.

	– Nem! – kiáltottam fel. És máris tettem két újabb lépést felé. Egyre közelebb értem ahhoz az ocsmány alakhoz. Az közben már felkelt guggoló testhelyzetből. Jóval magasabb volt nálam. Fölém tornyosult, akár egy óriás. Felállva lehetett vagy két és fél méter. Kitárta a karoknak látszó beteg gyökereit vagy micsodáit, és úgy várta, hogy átölelhessen. A két végtag olyan hosszúra nyúlt, hogy átérte velük keresztben az egész szobát. A gyökerek tekergő-fickándozó végei szeretettel simogatták a falakat, mintha élveznék a véres tapéta érintését. – Apa, hagyd abba! – ordítottam. – Nem megyek oda!

	És akkor értem végül oda. Nem akartam, de muszáj volt.

	Megérintett.

	– ÁÁÁÁáááááá!

	



	

Második fejezet: Vincent

	 

	 

	– ÁÁÁÁáááááá! Apa, neee! Ne érj hozzám!

	– Vincent! Ébredj! Vinnie, nem hallasz? Ébredj már! 

	Sophie már a karomnál fogva rázott, és csak ekkor kezdett számomra világossá válni, hogy mi történik. Az az egész csak álom volt. Vagy mégsem?

	– Ó, Istenem! – motyogtam valamennyire még félálomban, közben sírva fakadva a félelemtől, mint egy gyerek. – Ez a pokol! Nem jutok ki! Sosem lesz vége! Innen nincs kiút!

	– Már ébren vagy! Vinnie, térj magadhoz! Komolyan megijesztesz! – Sophie felkapcsolta az éjjelilámpát, hogy hátha akkor végre tudatosul bennem, hogy hol vagyunk.

	– Ja? – nyitottam tágabbra a szemem a meglepetéstől, majd egyből újra vissza is csuktam, és erősen összeszorítottam. Nagyon bántotta a szemem a hirtelen támadt, erős fény.

	– Hallod, amit mondok? – kérdezte Sophie. – Drágám, magadnál vagy? 

	– Ja, igen – kaptam a kezem is a szemem elé, hogy azzal is védjem a kislámpa szúrós, fehér, idegeimig hatoló fényétől. – Fent vagyok. Csak, kérlek, oltsd el azt a lámpát! Nem látok semmit. – A lány készségesen eleget tett a kérésemnek.

	– Drágám, lehet, hogy orvoshoz kéne menned ezzel a dologgal. Egyre aggasztóbbak ezek a rémálmok. Néha már attól tartok, hogy fel sem tudlak ébreszteni.

	– Ne viccelj! Gyerekkorom óta ez megy. Az álmok nem bánthatnak. Azok legalább nem.

	– De hiszen már aludni sem tudsz! Gondolom, most sem fekszel vissza, ugye? Ilyenkor aztán átvirrasztod az egész éjszakát. Nem lesz ez így jó.

	– Sehogy sem jó – vontam meg a vállam. – Az élet már csak ilyen. Nem tudok mit csinálni. Mindig is rémálmok gyötörtek. De hát tudod jól, hogy milyen volt a gyerekkorom. Egy ilyen apával nem csoda, hogy visszatérő rémálmaim vannak. Még az is meglepő, hogy ép ésszel túléltem azt az egészet.

	– Megint vele álmodtál?

	– Igen, azt hiszem. Az a vicc, hogy annyira régen láttam, hogy már nem is emlékszem az arcára. Ezért aztán... mármint gondolom, hogy ez az oka... mindenféle rémalakokat álmodok a helyébe. Szörnyeket, démonokat... Ez a mostani, azt sem tudom, mi volt.

	– És álmodban ismét rendőr voltál?

	– Ja! – dőltem hátra, megtörölve közben az izzadt homlokomat. – Röhej, mi? Pont én! Nem tudom, honnan jön egyáltalán ez a baromság. Még hogy rendőr!

	– Vinnie... ha már itt tartunk, nem kéne ezt tovább csinálnod.

	– Mit?

	– A munkádat. Tudod, amiket megteszel nekik, elvégzel helyettük.

	– Nem nagyon lehet ezen változtatni, Sophie. Vagyok, aki vagyok. Most már közéjük tartozom. A Falcone család befogadott. Tartozom nekik annyival, hogy hűségesen teljesítem a családfő utasításait, és hogy mindent a család érdekei szerint teszek.

	– De ez nem a te családod, Vinnie! Te nem vagy igazi Falcone. Csak úgy befogadtak, és te is felvetted ezt a nevet, vagy nem? Ők nem a vér szerinti rokonaid. Miért nem szállsz hát ki akkor a fenébe?

	– Ebből a játékból nincs kiszállás, drágám. Ez nem olyan, mint egy nyári munka, ahol ha besokallsz, fogod magad, és hamarabb hazamész. Ez egy életre szóló szerződés. Aki kiszáll, az általában csak fekve teheti meg: fekete zsákba cipzározva, tele lyukakkal, akár az ementáli.

	– Jó, jó, tudom. Sajnálom – nézett rám Sophie megértően. – De ez akkor sem neked való. Vinnie, te jó ember vagy. Ha nem lennél az, nem álmodnál ennyiszer rosszat. Azért történik ez, mert van lelkiismereted. Bántanak bizonyos dolgok, és nem hagynak nyugodni. 

	– Nincs nekem már olyanom, hogy lelkiismeret – hajtottam le a fejem az ágy szélén ülve, és a tenyerembe temettem az arcom. – Azt a luxust már valahol a sitten elvesztettem. Talán soha nem is volt olyanom. Nehogy azt hidd, hogy olyan jó ember vagyok! El nem tudod képzelni, hogy mi mindent műveltem. És nemcsak a börtönben... de azután is, hogy kiengedtek.

	– Nem is akarom tudni. Meg is egyeztünk abban, hogy így a legjobb mindkettőnknek. Így, ha téged egyszer letartóztatnának, még zsarolással sem fognak tudni rávenni, hogy ellened valljak. Mert valóban fogalmam sincs a részletekről.

	– Tudom. De azért nehéz ám ezt a rengeteg mindent állandóan magammal cipelni. Lehet, hogy lassan ebbe kezdek már beleőrülni. Talán a tetteim következményei és súlya értek utol... és most az ajtón kopognak.

	– Szerintem túl drámaian látod – mondta Sophie. – Nézd, tudom, vagy legalábbis el tudom képzelni, hogy mi mindent kell megtennetek a családért. De ez akkor is háború, ahogy ők mondják, vagy nem? Az életben maradásért harcoltok a többi család ellen. A háborúnak pedig vannak áldozatai.

	– Igen, ők így fogalmazzák meg. De néha már magam sem tudom, hogy ez mennyire fedi egyáltalán a valóságot, és mennyire kell csak azért elhinni, mert ők azt mondják. Na mindegy... ne is menjünk bele. Úgysem érdekes. Teszem, amit tennem kell, más választásom úgysincs. Nemcsak azért, mert semmi máshoz nem értek, de azért sem, mert ebből amúgy sincs kiszállás.

	– Talán egyszer megszökünk – mosolygott a lány. – Csak mi ketten. – Odabújt hozzám, és éreztem, hogy máris kezd elnehezedni a kócos, rövid szőke fürtökkel borított kobakja. Épphogy csak letette a fejét a vállamra, és azonnal el is aludt egy pillanatra. Aztán felriadt, és hallottam, hogy ismét gyorsabban veszi a levegőt. Próbált fent maradni velem, hogy ne virrasszak egyedül.

	– Aludj csak – mondtam neki. – Bekapcsolom a TV-t, és halkan nézem egy darabig. Aztán majd lehet, hogy én is megpróbálok visszaaludni. Még nem kelek fel. – Mielőtt befejeztem volna a mondatot, hallottam, hogy már szuszog. Mélyen aludt.

	Jó neki, hogy ilyen könnyen el tud szenderedni. Ráadásul nem emlékszem, hogy valaha is rémálmai lettek volna. Továbbá arra sem, hogy nekem mikor nem voltak! Majdnem minden éjjel síron túli borzalmakkal hadakozom álmomban. Csak az intenzitásuk változik, hogy melyik mennyire szörnyű.

	A furcsa csak az, hogy mindegyikben rendőr vagyok. Elképzelni sem tudom, hogy miért. Azt viszont igen, hogy milyen okból vannak rémálmaim. Apám miatt. Mi másért? Nem volt normális az a rohadt szemét! És nemcsak őrült volt, de gonosz is. Más ember, ha ilyen dolgokat kellett volna átélnie, nemcsak éjjel, álmában ordítana, de nappal is... egész nap, megállás nélkül egy diliházban, kényszerzubbonyban!

	 

	Apám mindig is zavaros alak volt. A szomszédok is tartottak tőle. Nem igazán keresték a társaságát, és amikor ő közeledett, akkor is inkább igyekeztek minél előbb lerázni. Eleinte még csak ennyi volt, aztán amikor kirúgták a gyárból, inni is kezdett. Akkor kezdtek elfajulni a dolgok.

	Lehet, hogy az ital mellé drogozott is, nem tudom, de akkoriban olyan zuhanásszerűen romlott az elmeállapota, hogy az valami ijesztő volt. A mai napig nem tudom, hogy tulajdonképpen a drogtól és az italtól kattant-e be annyira. Vagy inkább mindig is őrült volt, és ezek a bódítószerek hozták-e ki belőle végül az állatot? Ki tudja!

	Mindenesetre az biztos, hogy előtte még nem bántott minket. Egyikünket sem. Na jó, néha egy-egy pofon elcsattant. Nemcsak nekem és a bátyámnak osztott ki néhányat, de „igazságos” ember lévén anyámnak is jutott belőle. Ez a dolog sajnos tovább súlyosbodott apám munkanélkülivé válása után. Időnként elkezdett ok nélkül rombolni. Összetört dolgokat a lakásban. Máskor pedig, habár nem volt agresszív, egyszerűen csak nem vett tudomást a létezésünkről. Olyankor mániás állapotban pakolt dolgokat ide-oda. A legtöbb esetben minden ok nélkül. Például kihordta a kamrából egyenként az összes tűzifát. Halomba rakta őket a kert közepén. Aztán amikor elkészült, el is kezdte visszahordani az egészet. Szintén egyenként. Éjjel is csinálta. Aludni sem volt hajlandó. Megkérdeztük, hogy: „Apu, mit csinálsz?” Ő csak annyit felelt: „Látnak. Mindannyian. Jobb, ha úgy tűnik, elfoglalom magam valamivel.” 

	Sosem tudtam, mi a szart akart ez jelenteni. Valószínűleg a világon semmit. Komplett hülye volt az öreg. Még akár nevetni is tudnék rajta... ha tudnék, de nem tudok. A pakolászás után ugyanis kisebb időszakokra nyoma veszett. Aztán hosszabbakra. Órákra... néha napokra eltűnt. Aztán volt, hogy nem üres kézzel jött vissza. Egyszer egy döglött kutyát húzott maga után pórázon. Meg sem mertük kérdezni, hogy hol találta, és mihez akar kezdeni vele. Nem is kötötte az orrunkra.

	Köszönés nélkül bejött a konyhába, ivott egy jó nagy pohár tömény szeszt, aztán visszament a kertbe a kutyáért. Bevonszolta a kamrába, és magára csukta az ajtót. Egész másnapig ott volt vele. Néha hallottuk, hogy énekel neki. Néha gyerekdalokat, néha pedig zsoltárokat.

	Anyám ekkor már el akart vinni minket onnan. Állandóan fogadkozott, hogy hamarosan útnak indulunk, itt hagyjuk őt örökre, és akkor majd minden rendben lesz. Hát nem lett. Anyám félt tőle. Nem merte elhagyni. Lehet, hogy attól tartott, úgyis utánunk jön majd. Talán valóban így is tett volna. Végül aztán sosem tudtuk meg a választ erre a kérdésre, ugyanis anyám meghalt, mielőtt elvihetett volna minket onnan. Apám ölte meg.

	Egyik nap egy koszos vascsővel a kezében jött be a fáskamrából. Én rögtön tudtam, hogy baj van. Szólni akartam, de akkor már késő volt! Mire nyitottam volna a szám, már ütötte a csővel anyámat az arcán. Ott helyben, előttünk megölte őt. Teljesen ok nélkül halálra verte. Utána az ő testét is kivitte a kamrába. Oda gyűjtötte a tetemeket. Valószínűleg nem anyámé és a kutyáé volt az egyedüli holttest, amit ott rejtegetett.

	A bátyámnak nagyjából ezen a ponton ment el örökre az esze, azon a napon. Azt már sosem heverte ki. Még az is csoda, hogy én képes voltam így kijönni a dologból.

	Hogy őszinte legyek, nem vagyok teljesen biztos abban, hogy végül mikor szöktem el. Bár beugrik egy bizonyos nap, amit még apám házában töltöttem. Az öreg azzal foglalta el magát, hogy odaszögezte a nyolcéves bátyám kezeit a falhoz, és a Bibliából olvasott fel neki. Azt mondta, meg kell térnie. Majd ő kiűzi belőle a gonoszt. Nem tudom, hogy Johnny mennyit fogott fel abból az egészből, mert hónapok óta már beszélni sem volt hajlandó, de én akkor sokalltam be, azt hiszem. Talán akkor szöktem végül el. Szerintem őt is megölte. És velem is megtette volna, ha nem jövök el.

	Aztán eltelt jó pár év. Nem tudom, mi történt végül apámmal. Talán meghalt, megölte magát. Legalábbis remélem!

	Bizonyos időszakokra nem nagyon emlékszem akkoriból. Sőt, hogy őszinte legyek, komplett évek estek ki. 

	Az első emlékem az, hogy már itt New Yorkban vagyok, és egy éjjel-nappali tulajdonosának verem bele a fejét a saját pultjába.

	„Vajon miért?” – kérdezhetnénk. Hát, ki tudja! Gondolom, éhes voltam, és kajára lett volna szükségem. Vagy pénzre. Nem tudom. Mindenesetre a fickó nem volt túl szerencsés, hogy éppen arra esett a boltja, amerre én kószáltam.

	Ekkor „fedeztek fel”, hogy úgy mondjam. Mármint nem született tehetségként híres előadóművésznek, hanem maffia verőembernek, aki embereket zsarol és félemlít meg, tartozásokat hajt be, akár gyilkolni is hajlandó, ha arra utasítják.

	Bejött az éjjel-nappaliba két olasznak tűnő fickó, és tátott szájjal nézték, mit művelek a boltossal. Valamilyen szinten megértettem az értetlenségüket, mert én sem igazán tudtam, hogy mit csinálok. Mindenesetre nekik valamiért tetszhetett a dolog, mert elmosolyodtak. Erre aztán én is. Csak annyit mondtam nekik, hogy: „Megpuhítottam nektek. Remélem, így már megfelel.”

	Erre a két fickó egymásra nézett, és hangos röhögésben törtek ki. Nagyon tetszett nekik a dolog!

	Később kiderült, hogy épp behajtani jöttek, mert a tulaj egy ideje nem fizetett. Ők is azért jöttek, hogy alaposan helyben hagyják. Így csak szívességet tettem nekik azzal, hogy „tájékoztattam a fickót a jogairól”. Mire ők odaértek, már minden jogával tisztában volt. Egy életre. Már amennyi maradt neki belőle olyan állapotban. 

	Ez így némileg még vicces is lett volna, de aztán mégsem nevettünk. Engem ugyanis letartóztattak súlyos testi sértésért, ők pedig elhúzták a csíkot, és büntetlenül megúszták. Végül is jogosan, mert ők – ott éppen – valóban nem csináltak semmit.

	A sitten aztán akadt időm elgondolkodni a dolgokon. Még azon is, amin nem akartam. Akkor még nem tudtam, hogy ki volt az a két pasas, és azt sem, hogy hallok-e még róluk valaha.

	Odabent aztán egy idő után gyanítani kezdtem, hogy meggyőzőnek találták a bemutatkozó produkciómat. Ugyanis a fegyencek elkezdtek nagy ívben elkerülni. Eleinte azt hittem, hogy csak tartanak tőlem, aztán kiderült, hogy ez inkább amiatt van, hogy a Falcone család néhány odabent ülő tagja szólt néhány „jó szót” az érdekemben. Gondolom, csupa kedvességet. Például azt, hogy bárkit megölnek, aki egy ujjal is hozzám ér. Feltételezem, hogy ilyesmi lehetett, mert nem nagyon akart ott a sitten senki hozzám érni. Na, nem mintha arra vágytam volna!

	Szóval egy ideig nyugi volt. Nem nagyon piszkáltak. Bizonyos hónapokban olyan szinten leült minden, hogy már vissza sem tudok emlékezni, mi minden történt akkoriban. Gondolom, csupa unalmas, jelentéktelen dolog. Bár ha így van, akkor nem értem, miért zártak be kétszer is a börtönkórház pszichiátriájára. Szerintem csak kicseszésből.

	Aztán volt pár ember, aki eltűnt. Mármint nem illantak el úgy, mint a kámfor, egyszerűen csak meghaltak. Zsákban vitték el őket. Tehát nemcsak a börtönből tűntek el, de az élők közül is. Lehet, hogy ez volt az oka a kényszerzubbonynak? Valamiért arra a következtetésre jutottak, hogy felelős lehetek a történtekért? Talán. Végül is volt köztük két cellatársam és egy börtönőr is, akit nem kedveltem túlzottan. Úgy rémlik, ez a három ember halt meg. De lehet, hogy többen. A fene sem emlékszik már konkrét számokra és részletekre.

	Falconééket egyébként ezek az ügyek nem nagyon zavarták. Nekik nem volt hozzá közük – sem jó, sem rossz értelemben. 

	Végül aztán viszonylag hamar kiengedtek. Gondolom, azt az ügyvédet is ők szerezték, aki segített kijutnom. A fickó nagyon értette a dolgát. Az ingyenesen kirendelt védők nem szoktak olyan nagy ügyet csinálni abból, hogy az ügyfelüket hamarabb elengedjék, vagy hogy egyáltalán elengedjék bármikor is még életében. Biztos a Falcone család fizette le a pasast. Vagy megfenyegették valamivel. Náluk ez a két dolog majdnem egyenértékű és ugyanolyan gyakori is. 

	Szóval három év után végül szabadlábra helyeztek. Az indok „jó magaviselet” volt. Bár szerintem ezt azért ők sem gondolhatták teljesen komolyan.

	Amikor kijöttem, jobb ötletem nem lévén, keresni kezdtem a Falcone családot. Nem kellett túl messzire mennem, már az első járókelő is tudta, kik azok és hol élnek, ugyanakkor azt is elmondta: nem biztos, hogy jó ötlet csak úgy beállítani oda, hacsak nem kimondottan ők hívtak meg. Mivel nem tanácsért szólítottam meg a járókelőt, hanem csak azért, hogy megtudjam a család címét, így nem foglalkoztam a figyelmeztetéssel, és egyenesen odamentem.

	Először valóban nem örültek nekem túlzottan, és fegyverekkel taszigáltak végig különböző folyosókon és szobákon át egy – valószínűleg titkos – kihallgatószoba-jellegű helyiségbe. Azt hittem, minimum elvernek és eltörik pár csontomat, mielőtt kérdéseket kezdenek feltenni, de végül nem történt semmi ilyesmi. Elmondtam nekik, hogy mi járatban vagyok: 

	„Letartóztatásom előtt összetalálkoztam két emberükkel, és segítettem nekik megrendszabályozni valakit. Tulajdonképpen ezért is ültettek le három évre. Aztán odabent a sitten úgy láttam, mintha szimpatizálnának velem. Talán ők voltak azok, akik segítettek is idejekorán kijönni. Ezért vagyok itt: munka kéne.” – Röviden bemutatkoztam nekik. Csak annyit mondtam, hogy: „Vincentnek hívnak, a barátaimnak Vinnie. Vezetéknevem nincs, vagy legalábbis nem emlékszem rá, barátaim sincsenek, vagy legalábbis rájuk sem emlékszem.” – Erre a kihallgatást végző behemót elvigyorodott. Valami olyasmit mondott a társának, hogy „ideális alany”. Nem tudom, mire akart ezzel célozni.

	Tulajdonképpen csak ennyi történt. Nem volt semmilyen misztikus beavatás vagy kisujjlevágás szamurájkarddal. Esküt sem kellett tennem, sem pedig ékköves pecsétgyűrűket csókolgatni valamilyen kövér embernek a kisujján. Egyszerűen onnantól fogva nekik dolgozom. 

	Kisebb megbízásokkal kezdtük: Először elküldtek sörért a szemközti boltba. Közben jókat röhögtek rajtam. A bevásárlás nem tűnt túl bonyolult feladatnak, és azon se nagyon borultam ki, ha valaki kinevetett. Van annál rosszabb dolog is. Például az, ha arra ébredsz, hogy a cellatársad egy borotvaélesre olvasztott fogkefenyelet tart a péniszedhez, és azt mondja: „Visíts, ribanc!”. Hallatszott is visítás aznap éjjel rendesen. De végül nem én voltam az, aki hangoskodott. 

	Később jöttek az átlagos, mindennapos megbízások: „Vidd el valakinek ezt a csomagot”, „Add át valakinek azt az üzenetet, hogy...”

	A csomagokban általában mindenféle porok, tabletták, kapszulák voltak. Sokszor fegyverek is. Nem mindig tudtam, hogy mit viszek a hónom alatt, de nem is nagyon érdekelt. A csomag, az csomag. – Végül is a postások is ugyanígy vannak vele, nem? – Tehát én úgy álltam hozzá, hogy ha nem túl nehéz, akkor nem reklamálok. A nagyobb méretű, kétkezes fegyverek néha persze elég nehezek voltak. De azokat kocsival is vihettem. Nem kellett gyalog cipelni őket.

	Az átadandó üzenetek sem voltak túl bonyolultak. Sem megjegyezni, sem kimondani. Többnyire olyasmiket kellett átadni, hogy „Mr. Falcone azt üzeni, hogy ennek következménye lesz.” Vagy: „Ha fizetsz, kevesebb lesz a gondod”. Egyszer olyat is rám bíztak, hogy „A család a legfontosabb. Mi vigyázunk a mieinkre. Te is vigyázz a sajátjaidra.”

	A maffiáról egyébként annyit kell tudni, hogy sosem mond konkrétumokat. Azért, hogy az ügyvédeknek és a rendőrségnek ne legyen min csámcsogni, mint a vénasszonyoknak. Olyat tehát sosem mondanak ki nyíltan, hogy „Öld meg a geciládát. Nyúzd meg, aztán égesd el a hulláját.”

	Néha pedig lehet bizony, hogy célravezetőbb lenne az őszinteség. Egyszer történt is emiatt egy kis félreértés. Azt az utasítást kaptam, hogy menjek el egy műszaki cikket árusító boltba. A tulaj asztmás, és időnként nehezen veszi a levegőt. Segítsek neki ebben a dologban. Tegyek róla, hogy ne legyenek többé ilyen problémái.

	Én odamentem, és miután a boltban lehúztam az összes rolót, hogy ne lássanak meg, a fickót a földre tepertem, és ledugtam egy műanyag csövet a torkán. Nem a gyomrába, hanem a légcsővén keresztül a tüdejébe. Azon át pedig beletöltöttem fél liter lefolyótisztítót a légzőszervébe. Gondoltam, legyenek rendesen átjárhatók azok a légutak! A beszűkült csövekkel úgyis csak a baj van, pláne a makacs dugulással.

	Az öreg Luigi Falconének – a család fejének – viszont nem tetszett ez a megoldás. Ugyanis ők állítólag nem akarták, hogy a fickó meghaljon. Én erre azt válaszoltam, hogy akkor ezt talán velem is közölhették volna. Nekem ugyan senki sem mondta, hogy ne öljem meg. Én átadtam az üzenetet. A fickónak minden járata és csöve átjárható lett. Sőt, szét is mállott a lúgtól. Nem maradt semmilyen lerakódás. Ennél alaposabb már igazán nem lehettem volna.

	Tulajdonképpen belátták szerintem, hogy igazam van. Nem hibáztattak többé. Azóta egyértelműbb utasításokat adnak. Konkrétan most sem mondják ki a lényeget, de ha Mr. Falcone erősen rázza a fejét, és hozzáteszi, hogy szeretnének még később is üzletelni az illetővel, abból már tudom, hogy ne okozzak neki sem halálos, sem gyógyíthatatlan fizikai sérülést. Mentálisat viszont lehet. Ezért az utóbbiért még egyszer sem néztek rám ferde szemmel.

	Nem mondom, hogy effektíve élvezem ezt a munkát, de a gyerekkoromhoz képest nem tűnik rossznak. Én úgy vagyok vele, hogy inkább szenvedjen más, mint én. Még akár úgy is, ha én magam kínzom meg őket. Mindig örülök annak, ha engem épp nem kínoz senki. Az már fél győzelem.

	Azt pedig szintén elmondhatom, hogy senkit sem bántunk ok nélkül. Ez fontos. Olyasmiben lehet, hogy azért már én sem vennék részt. Ezt Sophie-nak is elmondtam mindjárt a legelején. Azt hiszem, ezért is szeret és fogad el olyannak, amilyen vagyok. 

	Na igen, a drága kis Sophie... aki most épp a vállamra borulva alszik. Őt sosem bántanám. 

	Óvatosan a feje alá nyúlok, és lassan leengedem a párnára. Jobb, ha ott alszik, úgy nem fog percenként felébredni rá, ha megmozdulok valamiért.

	Azt hiszem, még soha senkit nem szerettem életemben. Nem is igazán lett volna kit, és talán egyébként sem vagyok képes ilyesmire. Őiránta viszont érzek valamit, ami hasonlít a szeretet fogalmára. Érte bármit megtennék. Akár Mr. Falconét is megölném. Vagy akár mindkét gyerekét a feleségével együtt. Remélem, Sophie nem fog ilyesmire kérni a család ellen. Az azért nem lenne könnyű döntés.

	Bekapcsoltam a TV-t, és azonnal lenémítottam, hogy nehogy felverje a zaj az én drágámat. Óvatosan adtam rá a távirányítóval egy kis hangerőt, hogy azért még lehessen hallani, amit mondanak. Éppen az esti híradó ismétlése ment a kettes csatornán.

	Valami árvízről magyaráztak egy távoli, európai országban, aztán felkelésekről egy másik nagyon távoliban. Nem igazán érdekelnek az efféle hírek, hogy őszinte legyek. Nem is értem, miért mondják be az ilyet? Oké, hogy hírértékű, mert ott sok embert érint, de én itt személy szerint mi a szart csináljak? Menjek oda vödörrel, és segítsek nekik merni az árvizet? Először is, a legtöbb embernek nincs annyi pénze, hogy ilyen repülőutakat engedhessen meg magának. Továbbá egy szál ember a világon semmire sem jutna. Csak ő is belefulladna velük együtt, aztán annyi. Még egy úszkáló hullával több lenne a nyakukon. 
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